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  NESİBE AYDIN OKULLARI 

DİL POLİTİKASI 

Birinci Bölüm 

Yönerge Ekibi, Felsefe, Amaç, Kapsam, Dayanak ve Tanımlar 

Yönerge Ekibi: 

MADDE 1-  

1) Yönerge Ekibi; Nesibe AYDIN Okulları Program Lideri, Müdürleri, Uluslararası Bakalorya 

Diploma ve İlk Yıllar Programı Koordinatörleri, anaokulu sınıf temsilcisi, ilkokul sınıf 

temsilcisi, Türkçe (ana dil) ortaokul ve lise temsilcileri, ek dil (İngilizce, Almanca, Fransızca, 

İspanyolca) temsilcileri, okul kütüphanecisi, PDR birim temsilcileri, öğrenci ve veli 

temsilcilerinden oluşmaktadır. Öğrenci temsiliyetinin farklı yaş gruplarını kapsamasına özen 

gösterilir. 

2) Dil Yönergesinin geliştirilmesi ve güncellenmesi, tüm paydaşların görüşlerinin alınmasıyla 

birlikte bu ekibin sorumluluğundadır. Yönerge Ekibi, yönergeyi yılda en az bir kez gözden 

geçirir ve gerektiğinde ek toplantılar düzenler. Gözden geçirme sürecinde öğrenci çalışmaları, 

öğretmen gözlemleri, veli görüşleri ve yönetsel veriler dikkate alınır. Yıllık revizyon çıktıları 

arşivlenir. 



 
 

 

 

3) Yönergenin geliştirilmesi için şu aşamalar takip edilir: Millî Eğitim Bakanlığı güncel dil ders 

programlarının incelenmesi, Cambridge Assessment International Education English As a 

Second Language ve IB dokümanlarının gözden geçirilmesi, geliştirme aşamalarının 

tanımlanması, geliştirme sürecine tüm temsilci paydaşların dahil edilmesi, dokümanın revize 

edilmesi, en güncel versiyonun paylaşılması ve yayımlanması.  

Amaç: 

MADDE 2-  

1) Bu yönergenin amacı, Nesibe Aydın Okulları’nda öğrencilerin yaşam boyu öğrenmelerine 

rehberlik edecek dil becerilerini (dinleme, konuşma, okuma, yazma, görsel okuma ve sunum) 

kazanmalarını sağlamaktır. Öğrencilerin bu beceriler aracılığıyla kendilerini bilişsel, sosyal, 

duygusal ve kültürel olarak geliştirmeleri; çokdillilik ve kültürlerarası anlayış doğrultusunda 

etkili iletişim kurmaları; dil öğrenimine istekle katılmaları ve sürekli okuma-yazma alışkanlığı 

geliştirmeleri desteklenir. Bu amaç doğrultusunda, dil öğretimi ve öğrenimi ile ilgili tüm bilgi, 

yaklaşım ve uygulamaların okul topluluğu ile paylaşılması ve kurum genelinde ortak bir dil 

anlayışının oluşturulması hedeflenir. 

Kapsam: 

MADDE 3-  

1) Bu Yönerge, Nesibe Aydın Okulları dil öğretimi esaslarını kapsar. 

Dayanak:  

MADDE 4-  



 
 

 

 

1) Bu Yönerge, Millî Eğitim Bakanlığı öğretim programları, Cambridge İkinci Dil Olarak 

İngilizce Programı, Uluslararası Bakalorya Programları, Avrupa Ortak Çerçeve Program 

Düzeyleri esas alınarak hazırlanmıştır. 

Tanımlar:  

MADDE 5- 

 Bu yönergede geçen;  

a. CEFR (Ortak Avrupa Dil Referans Çerçevesi): Dil yeteneğini tanımlayan 

uluslararası bir standarttır. 

b. E-öğrenme: Dil eğitimimizin önemli bir parçası olup öğrencilerimiz için etkileşimli, 

etkili ve eğlenceli bir öğrenme yöntemidir. 

c. Modern Language Association (MLA): Modern Language Assosciation’ın 

geliştirdiği alıntı sistemidir. 

d. American Psychological Association (APA): Amerikan Psikoloji Birliği’nin 

geliştirdiği alıntı sistemidir. 

e. Ana Dil (Mother Tongue / First Language): Öğrencinin evde veya erken yaşta 

öğrendiği ve en güçlü şekilde kullandığı dildir. IB, ana dilin güçlendirilmesini 

öğrencinin kimlik gelişimi ve kavramsal öğrenme açısından temel kabul eder. 

f. Hedef Dil (Target Language): Öğrencinin okul ortamında öğrenmeye çalıştığı dildir. 

Bu dil; öğretim dili, ek dil veya ikinci yabancı dil olabilir. 

g. Öğretim Dili (Language of Instruction): Derslerin yürütüldüğü ve öğrenmenin 

gerçekleştiği dildir. Öğretim dili hem içerik öğrenimini hem de dil gelişimini 

desteklemelidir. 



 
 

 

 

h. Translanguaging: Öğrencilerin birden fazla dili esnek biçimde kullanarak 

öğrenmelerine imkân tanıyan pedagojik yaklaşımdır. Öğrencilerin dil repertuarlarının 

tamamının öğrenmede bir kaynak olarak kullanılması hedeflenir. 

i. Çokdillilik (Multilingualism): Bireyin birden fazla dili kullanabilme yeterliliğidir. 

IB, çokdilliliği bir değer ve öğrenme aracı olarak görür. 

j. Kültürlerarası Anlayış (Intercultural Understanding): Bireylerin kendi kültürel 

kimliklerini tanıması, diğer kültürleri anlaması ve saygı duyması sürecidir. Dil 

öğrenimi bu anlayışı geliştirmek için güçlü bir araçtır. 

Felsefe: 

MADDE 6-  

1) Nesibe Aydın Okulları olarak, dili sadece bir iletişim aracı olarak değil, aynı zamanda 

öğrenmenin, düşünmenin, kimlik oluşumunun ve kültürlerarası anlayışın temel bileşeni olarak 

görürüz. Öğrencilerimizin ana diline güçlü bir şekilde hâkim olmalarını, hedef dillerde iletişim 

kurabilmelerini ve çokdilliliği bir değer olarak benimsemelerini destekleriz. Dil; araştırma, 

sorgulama ve anlamlandırma süreçlerinin merkezindedir ve öğrenen toplulukların gelişiminde 

kritik bir rol oynar. 

Tüm öğretmenlerimiz, öğrencilerin dil gelişiminden sorumlu dil öğretmenleridir. Bu nedenle 

dil gelişimi, tüm disiplinlerde planlı, bütüncül ve işbirliğine dayalı yaklaşımlarla desteklenir. 

Bu felsefenin uygulamada görünür olmasını sağlamak amacıyla aşağıdaki ilkeler 

benimsenmiştir: 

1. Tüm öğrencilerin dilsel geçmişlerine ve dil profillerine saygı duyulur, farklılıklar 

öğrenme için bir zenginlik olarak kabul edilir. 



 
 

 

 

2. Ana dilin gelişimi desteklenir; öğrencinin düşünme, anlam kurma ve kimlik oluşturma 

süreçleri güçlendirilir. 

3. Hedef dil ve ek dillerin öğrenimi teşvik edilir; çokdillilik akademik başarı ve 

kültürlerarası anlayış için temel bir araç olarak görülür. 

4. Dil öğretimi tüm disiplinlerde sorumluluk paylaşımıyla yürütülür. 

5. Öğrencilerin dil becerileri, yaş ve düzeylerine uygun çoklu değerlendirme araçlarıyla 

izlenir ve desteklenir. 

6. Öğrenme ortamları, dil gelişimini destekleyecek şekilde çokdilli ve görsel olarak zengin 

materyallerle donatılır. 

7. Translanguaging (diller arası geçiş) gibi çağdaş pedagojik yaklaşımlar, öğrenenlerin 

tüm dil repertuarlarını kullanmalarına olanak tanır. 

8. Öğrencilerin dil aracılığıyla kültürel farkındalık ve empati geliştirmeleri desteklenir. 

9. Dil öğrenimi ile bağlantılı tüm okul politikaları (akademik dürüstlük, değerlendirme, 

kapsayıcılık vb.) ile tutarlılık gözetilir. 

10. Dil gelişimini destekleyen dijital ve basılı kaynaklara erişim sağlanır; e-öğrenme 

araçları etkili biçimde kullanılır. 

11. Öğrencilerin dilsel geçmişlerini, becerilerini ve dil kullanımlarını daha derinlemesine 

anlamak amacıyla “öğrenci dil portreleri” çalışmaları düzenlenir. Bu uygulama, 

öğrencilerin çokdilli kimliklerini tanımalarına ve kendi dil öğrenme yolculuklarını 

yansıtmalarına olanak tanır 

İkinci Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Dil Becerileri Tanımı 

MADDE 7- 



 
 

 

 

1) Dinleme/İzleme: Dinleme/izleme, iletişim kurmanın ve öğrenmenin temel yollarından biri 

olup verilen iletiyi doğru bir şekilde anlama, yorumlama ve değerlendirme becerisidir. Görsel 

ve işitsel araçların hayatın her alanında giderek yaygınlaşması ve bu araçların eğitimde 

kullanılması etkili bir dinleme/izleme eğitimini gerekli kılmaktadır. Bu becerinin 

geliştirilmesiyle öğrencilerden dinlediklerini/izlediklerini sıralama, sınıflama, sorgulama, 

ilişkilendirme, eleştirme ve bunlarla ilgili çıkarımlarda bulunma gibi üst becerileri 

gerçekleştirmesi beklenmektedir. 

2) Okuma: Okuma, ses organları ve göz yoluyla algılanan işaret ve sembollerin beyin 

tarafından yorumlanarak değerlendirilmesi ve anlamlandırılması sürecidir. Okuma becerisi, 

öğrencinin farklı kaynaklara ulaşarak yeni bilgi, olay, durum ve deneyimlerle karşılaşmasını 

sağlar. Dolayısıyla bu beceri; öğrenme, araştırma, yorumlama, tartışma, eleştirel düşünmeyi 

sağlayan bir süreci de içine alır. Okuma öğrenme alanında, öğrencilerin günlük hayatlarında 

karşılaştıkları yazılı metinleri doğru, akıcı bir biçimde ve uygun yöntemleri kullanarak 

okuyabilmeleri, okuduklarını değerlendirip eleştirel bir bakış açıcısıyla yorumlayabilmeleri ve 

okumayı bir alışkanlık hâline getirebilmeleri amacına yönelik etkinliklere yer verilir.  

3) Konuşma: Konuşma; bireyin sosyal hayatında iletişim kurmasını, bilgi ve birikimlerini 

paylaşmasını, duygu, düşünce, hayal ve gözlemlerini ifade etmesini sağlayan en etkili araçtır. 

Konuşma becerisinin geliştirilmesiyle öğrencilerin söz varlığından faydalanarak kendilerini 

doğru ve rahat ifade edebilmeleri, sosyal hayatta karşılaşacakları sorunları konuşarak 

çözebilmeleri, yorumlayıp değerlendirebilmeleri amaçlanmaktadır. Bu amaçlarla konuşma 

etkinlik örneklerinde birikimlerden, çeşitli görsel ve işitsel materyallerden yararlanma, 

düşüncelerini mantık akışı ve bütünlük içinde sunma, karşılaştırma yapma, sebep-sonuç ilişkisi 

kurma, sınıflandırma, değerlendirme, özetleme gibi anlamayı ve zihinsel becerileri geliştirici 

çalışmalara yer verilir. 



 
 

 

 

4) Yazma: Yazılı anlatım, bireyin kendini doğru ve amacına uygun olarak ifade etmesinde ve 

iletişim kurmasında en etkili araçlardan biridir. Yazma becerisinin geliştirilmesiyle öğrencilerin 

duygu, düşünce, hayal, tasarı ve izlenimlerini dilin imkânlarından yararlanarak ve yazılı anlatım 

kurallarına uygun şekilde anlatmaları, yazmayı kendini ifade etmede bir alışkanlığa 

dönüştürmeleri ve yazma yeteneği olanların bu becerilerini geliştirmeleri amaçlanmaktadır. 

Uzun bir süreç isteyen yazma becerisinin kazanılması ve istenen amaçlara ulaşılması, ancak 

çeşitli ve özendirici yazma uygulamalarıyla mümkün olur. 

MADDE 7/A – IB Yaklaşımıyla Genişletilmiş Dil Becerileri Tanımı 

IB belgelerinde tanımlandığı üzere, dil öğrenimi sadece dört temel beceriyle sınırlı değildir. 

Öğrencilerin akademik dil, sosyal dil ve kültürel bağlamları ayırt etme; dili öğrenmenin yanı 

sıra dil yoluyla öğrenme süreçlerine aktif katılmaları beklenir. Bu kapsamda: 

1) Akademik Dil Kullanımı: Öğrencilerin her ders alanında ihtiyaç duyacakları teknik ve 

kavramsal dili edinmeleri, bu dilde akıcı biçimde iletişim kurmaları desteklenir. 

2) Disiplinlerarası Dil Gelişimi: Dil öğretimi tüm branşların sorumluluğundadır. Öğretmenler, 

kendi alanlarında öğrencilerin kavramları anlamlandırmasına yardımcı olmak için 

yapılandırılmış dil girdileri sağlar. 

3) İletişimsel Dil Kullanımı: Öğrenciler, hem sözlü hem yazılı etkileşimlerde açık, anlamlı ve 

empatik bir iletişim kurmaları için teşvik edilir. 

4) Dilin Eleştirel Kullanımı: Öğrenciler, dilin nasıl güç, önyargı veya kimlik oluşturma aracı 

olarak kullanıldığını fark etmeye teşvik edilir. 



 
 

 

 

5) Dilin Sosyo-Kültürel Boyutu: Dilin bir kimlik ve aidiyet unsuru olduğunun farkında olan 

öğrenciler yetiştirmek hedeflenir. Bu kapsamda öğrenciler dil yoluyla topluluklarına katkı 

sunmaya, farklı bakış açılarıyla etkileşim kurmaya teşvik edilir. 

6) Translanguaging: Dil gelişimini desteklemek amacıyla translanguaging stratejileri teşvik 

edilir. Öğrencilerin birden fazla dili anlam oluşturmak, düşüncelerini açıklamak ve öğrenmeyi 

derinleştirmek için esnek şekilde kullanmaları desteklenir. Bu yaklaşım, öğrencilerin 

kimliklerini onurlandıran ve çokdilliliği güçlendiren kapsayıcı bir öğrenme ortamı sunar. 

7) Multilitetacies: Okuryazarlık sadece yazılı metinlerle sınırlı değildir; görsel, dijital, işitsel 

ve kültürel okuryazarlıkları da içerir. Bu doğrultuda dil öğretimi, öğrencilerin çoklu 

okuryazarlık becerilerini geliştirecek şekilde tasarlanır. Öğrenciler, farklı ortamlarda ve anlam 

üretim yollarında etkili iletişim kurmaya teşvik edilir. 

Bu genişletilmiş yaklaşım doğrultusunda, Nesibe Aydın Okulları dil öğretiminde öğrencilerin 

tüm dilsel repertuarlarını öğrenme sürecine dâhil etmelerini destekler. 

Üçüncü Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Dil Süreçleri 

MADDE 8-  

1) Anasınıflarında ve ilkokulda öğretim dili Türkçedir.  

2) Yabancı dil eğitimi, ana sınıflarında ve ilkokul birinci sınıfta İngilizce ile başlar. Ana 

sınıflarında çift dilli öğretim yapılmaktadır. 

3) Öğrenciler ikinci sınıftan itibaren İngilizcenin yanı sıra seçmeli olarak Almanca, 

Fransızca veya İspanyolca öğrenirler.  



 
 

 

 

4) Yabancı dil dersleri Avrupa Ortak Çerçeve Programı (Common European Framework 

of Reference / CEFR) çerçevesinde yapılandırılır. 

5) İsteyen öğretmenlerimize, yabancı dil gelişimlerine katkıda bulunmak amacıyla, 

ücretsiz yabancı dil kursları verilir. 

6) Okul kütüphanemiz, okul içerisinde öğrenilen tüm dillerde yayın içermektedir. Okul 

kütüphanesinde olması istenen yayınlar veya kaynaklar portal aracılığı ile talep edilir 

ve okul müdürlüklerinin onayı doğrultusunda satın alınır. 

7) Sınıf kitaplıklarımızda öğrencilerimizin öğretim dili olarak Türkçe ve yabancı dil 

eğitimi kapsamında erişimlerine sunulan İngilizce kitaplar yer alır. Bu kitaplar öğretim 

sırasında ya da öğretime destek olarak kullanılır. 

 MADDE 9-  

Ana Dil 

1) Öğrencilerimizin tamamına yakınının ana dili Türkçedir. Zenginleştirilmiş Millî 

Eğitim Bakanlığı öğretim programları ve etkinlikler aracılığı ile dersler işlenmekte ve 

öğrencilerimizin ana dilleri desteklenmektedir.  

2) Ana dili Türkçe olmayan öğrencilere kaynak ve ortam sağlanır. Öğrenci velisi ile 

yakın çalışılarak gerektiğinde ilgili devlet temsilciliklerinden (büyükelçilik, 

konsolosluk ve fahri konsolosluk gibi) destek alınır.  

MADDE 10-  

Dil Desteği 

1) Türkçe, İngilizce veya öğrendiği ikinci yabancı dilde desteğe gereksinim duyan 

öğrenciler için hafta içinde ve hafta sonunda etütler düzenlenerek öğrenciler desteklenir. 

Dil desteğine ilişkin ilke ve uygulamalar dokümanın ekinde açıklanmıştır. 



 
 

 

 

2) Ana dilde desteğe ihtiyaç duyan öğrencilerimiz için okul tarafından sağlanan ortam ve 

kaynakların yanı sıra ailelerinden ve varsa bağlı bulundukları resmî temsilciliklerden 

destek alınır.  

Dördüncü Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Diller ve Ders Saatleri 

MADDE 11- 

1) Türkçe  

Ana sınıflarında Türkçe derslerinin temel amacı; öğrencilerin Türkçe dilinde konuşmalarını, 

etkili dinleme ve etkili konuşma becerileri kazanmaları ve kendilerini ifade etmelerini 

sağlamaktır. Ana sınıflarımızda uygulanan Türkçe dil etkinlikleri, öğrencilerin başkalarının 

konuşmalarını dinlemelerini, uygun cevaplar vererek iletişim becerilerini geliştirmelerini ve 

sorgulama yapmak için dili kullanmalarına olanak sağlar.  

Ana sınıflarımızda Türkçe dil etkinlikleri günlük olarak programlanır ve gün boyu diğer 

etkinlikler ile bütünleştirilir. Bu faaliyetler öğrencilerin vurgu ve tonlama yapabilmeleri, görsel 

dili algılayabilmeleri, görsel metinleri yorumlayıp bunlarla ilgili sorulara yanıt verebilmeleri, 

kendilerini sözel olarak ifade edebilmeleri, Türkçeyi uygun şekilde kullanabilmeleri, sosyal 

hayatı anlamaları ve sosyal hayattaki rollerini fark edebilmeleri amacıyla planlanmıştır.  

Türkçe faaliyetleri tekerleme, şiir, parmak oyunları, hikâyeler ve dramalar gibi çeşitli 

etkinlikleri içerir. Öğretmen öğrencilerin yeni kelime dağarcığının farkında olması ve günlük 

konuşmalarda yeni sözcükleri doğru bir şekilde kullanmalarına destek olur.  Öğrencilerin 

konuşma becerileri, kelime dağarcığı, artikülasyon ve telaffuzunu geliştirecek faaliyetler 

yürütülür. Kütüphanede yapılan çalışmalar ile dil gelişimi desteklenmektedir. Dil gelişimini 



 
 

 

 

desteklemek amacıyla kitap okuma günlerinde görsel okuma çalışması yapılır. Ayrıca belirli 

aralıklarla yazar söyleşileri düzenlenerek sosyal iletişim becerilerinin de geliştirmelerine olanak 

sağlanır.  

İlkokulumuzda kullanılan Millî Eğitim Bakanlığı 1-4. Sınıflar Türkçe Dersi Öğretim Programı, 

öğrencilerin hayat boyu kullanabilecekleri dinleme/izleme, konuşma, okuma ve yazma ile ilgili 

dil becerilerini ve zihinsel becerileri kazanmaları, bu becerileri kullanarak kendilerini bireysel 

ve sosyal yönden geliştirmeleri, etkili iletişim kurmaları, Türkçe sevgisiyle, istek duyarak 

okuma ve yazma alışkanlığı edinmelerini sağlayacak şekilde bilgi, beceri ve değerleri içeren 

bir bütünlük içinde yapılandırılmıştır. Türkçe Dersi Öğretim Programı; dil becerilerinin ve 

yeterliliklerinin geliştirilmesini, diğer tüm alanlarda öğrenme, kişisel ve sosyal gelişme ile 

mesleki becerileri edinmenin ön şartı olarak kabul etmektedir. Tematik yaklaşım esas alınarak 

hazırlanan öğretim programında okuma ve yazma kazanımları metin içi, metin dışı ve metinler 

arası okuma yoluyla anlam oluşturmayı sağlayacak şekilde yapılandırılmıştır. Birinci sınıftan 

sekizinci sınıfa kadar kazanımların yapısı ve hiyerarşisi, öğrencilerin temel dil becerilerinin 

yanı sıra üst düzey bilişsel becerilerini geliştirmelerine katkı sağlayacak şekilde düzenlenmiştir. 

Öğrencilerin gelişim özellikleri göz önünde bulundurularak dil bilgisi ve yazım kuralları ile 

ilgili kazanımlar artan bir yoğunluk içinde ve aşamalı olarak yapılandırılmıştır. 1739 sayılı Millî 

Eğitim Temel Kanunu’nda ifade edilen Türk Millî Eğitiminin Genel Amaçları ve Temel İlkeleri 

doğrultusunda hazırlanan Türkçe Dersi Öğretim Programı ile öğrencilerin;  

1. İlk okuma yazma becerilerini kazanmaları, 

2. Okuma yazmaya karşı olumlu tutum geliştirmeleri, 

3. Akademik ve sosyal yaşamını kolaylaştıracak nitelikte temel dil becerilerini edinmeleri, 

4. Dört temel dil becerisini (dinleme/izleme, konuşma, okuma ve yazma) geliştirmeleri, 

5. Türkçeyi bilinçli, doğru, etkili ve üretken kullanarak dil bilinci ve zevkine ulaşmaları, 

6. Söz varlıklarını zenginleştirmeleri, 

7. Dil becerilerini değer, eğilim ve diğer beceriler bağlamında bütüncül olarak 

geliştirmeleri, 



 
 

 

 

8. Bilgi ve deneyimlerini işe koşarak dört temel dil becerisini geliştirmeleri, 

9. Bilginin kaynağını ve doğruluğunu sorgulayarak bilgiye ulaşma, bilgiyi düzenleme ve 

kullanma becerisini geliştirmeleri, 

10. Millî, manevi, ahlaki, tarihî, kültürel ve sosyal değerleri içselleştirmeleri, 

11. Millî duygu ve düşüncelerini güçlendirmeleri, 

12. Türk, dünya kültür ve sanat eserleri aracılığıyla estetik ve sanatsal değerleri fark 

etmeleri ve benimsemeleri amaçlanmaktadır. 

İlkokulumuzda planlanan etkinliklerle farklı sınıf düzeylerinin ortak çalışmalar yapmalarına 

olanak sağlanır.  Öğrencilerimizin ele alınan temaları içeren kitap okumaları ve içerikle ilgili 

etkinlikler yapmaları desteklenir. Etkili ve hızlı okuma becerileri, sistematik olarak geliştirilir. 

Öğrenciler, okuldaki dil faaliyetlerine (kitap okuma, şiir yazma vs.) etkin olarak katılırlar. Hafta 

içinde belirlenen belirli zaman diliminde okuma saati yapılır. Planlı kütüphane etkinlikleri 

yapılır.  

Ortaokulumuzda 1739 sayılı Millî Eğitim Temel Kanunu’nda ifade edilen Türk Millî 

Eğitiminin Genel Amaçları ve Temel İlkeleri doğrultusunda hazırlanan Ortaokul Türkçe Dersi 

Öğretim Programı ile öğrencilerin;  

1. Dinleme/izleme, konuşma, okuma ve yazma becerilerini geliştirmeleri, 

2. Okuduklarını, dinlediklerini/izlediklerini anlayarak eleştirel bir bakış açısıyla 

değerlendirmeleri, 

3. Okuduğundan, dinlediğinden/izlediğinden hareketle söz varlığını zenginleştirerek dil 

zevkini geliştirmeleri ve dil bilincine ulaşmaları, 

4. Duygu, düşünce ve hayal dünyalarını geliştirmeleri, 

5. Duygu ve düşüncelerini Türkçenin zengin ifade olanaklarından faydalanarak 

anlatabilmeleri, 

6. Türkçeyi konuşma ve yazma kurallarına uygun olarak bilinçli ve özenli kullanmaları, 



 
 

 

 

7. Basılı materyaller ile çoklu ortam kaynaklarından bilgiye erişme; ulaştıkları bilgiyi 

düzenleme, sorgulama, kullanma ve üretme becerilerini geliştirmeleri, 

8. Dil becerileri aracılığıyla kavramsal beceriler, eğilimler, değerler, sosyal-duygusal 

öğrenme becerileri ve okuryazarlık becerilerini geliştirilmeleri,  

9. Millî, manevi, ahlaki, tarihî, kültürel ve sosyal değerlere önem vermeleri; millî duygu 

ve düşüncelerini geliştirmeleri, 

10. Türkiye’den ve dünyadan seçilmiş kültür ve sanat eserleri aracılığıyla estetik ve sanatsal 

değerleri fark etmeleri ve benimsemeleri amaçlanmaktadır. 

Lisemizde 1739 sayılı Millî Eğitim Temel Kanunu’nun 2. maddesinde ifade edilen “Türk Millî 

Eğitiminin Genel Amaçları ile Temel İlkeleri” esas alınarak hazırlanan Türk Dili ve Edebiyatı 

Dersi Öğretim Programı’yla öğrencilerin; 

1. Dinleme/izleme, konuşma, okuma ve yazma becerilerini etkin bir şekilde kullanmaları,  

2. Okuduklarından, dinlediklerinden/izlediklerinden hareketle söz varlığını 

zenginleştirmeleri, 

3. Okuduklarından, dinlediklerinden/izlediklerinden hareketle sorgulama, yorumlama ve 

değerlendirme becerilerini geliştirmeleri, 

4. Okuduklarından, dinlediklerinden/izlediklerinden hareketle millî ve manevi değerleri 

edinmeleri ve bu değerleri içselleştirerek yaşantılarına taşımaları, 

5. Okumayı alışkanlığa dönüştürerek etkin okur kimliği edinmeleri, 

6. Konuşma ve yazma kurallarına uyarak etkili iletişim kurmaları, 

7. Belirledikleri tür ve içeriklerle ilgili metin oluşturarak yazılı ürünler ortaya koymayı 

alışkanlık hâline getirmeleri, 

8. Belirledikleri tür ve içeriklerle ilgili sözlü ürünler ortaya koymayı alışkanlık hâline 

getirmeleri, 



 
 

 

 

9. Kültürel, bilimsel ve sanatsal etkinlikleri dinleme/izleme zevki ve alışkanlığı 

kazanmaları, 

10. Çoklu medya kaynaklarından ve basılı materyallerden amacına uygun bilgiye erişip bu 

bilgiyi kullanmaları, 

11. Sanatsal değerleri fark edip estetik zevk geliştirmeleri, 

12. Türk ve dünya edebiyatından metin örnekleri inceleyerek evrensel farkındalığını 

geliştirmeleri, 

13. Türk kültürü ve diğer kültürler arasında ilişki kurarak kültürel duyarlılık geliştirmeleri 

amaçlanmaktadır. 

Öğrencilerimizin çoğu Türk vatandaşıdır. Ana dili Türkçe olmayan öğrenciler hafta içi veya 

hafta sonu takviye derslerle küçük gruplarla ya da bire bir desteklenirler. Bu öğrencilere, 

düzeylerine göre kitap, okuma materyalleri ve etkinlik çalışmaları verilir. Ebeveyn ve 

Psikolojik Danışmanlık ve Rehberlik Bölümü iş birliğiyle ana dili Türkçe olmayan öğrencilere 

bireysel öğrenme planları hazırlanır ve uygulanır.  

2) Ek Diller 

a) Ana sınıfları İngilizce 

Yabancı dil programlarımız, öğrencilerin İngilizceyi bir yaşam becerisi olarak edinmelerini 

hedefler. 4 ve 5 yaş sınıf düzeylerinde “eğlenerek öğrenmek” anlayışı ön plandadır. Çift dilli 

eğitim modeli kapsamında sınıf içinde hem Türkçe hem de İngilizce öğretim dili olarak eş 

zamanlı kullanılır; bu yaklaşım öğrencilerin her iki dilde anlam kurma ve iletişim becerilerini 

destekler. Öğrenciler, İngilizceyi şarkılar, drama etkinlikleri, oyunlar, grup çalışmaları ve 

hikâye anlatımı gibi zenginleştirilmiş öğrenme deneyimleri aracılığıyla aktif olarak öğrenirler. 

PYP felsefesi doğrultusunda dil, yalnızca bir ders konusu değil; öğrenmenin, düşünmenin ve 



 
 

 

 

ifade etmenin temel aracıdır. Etkileşimli derslerde öğrenciler yaratıcılıklarını kullanarak 

etkinlikler üretir ve bu etkinlikleri İngilizce ifade ederek öğrenmelerini pekiştirirler. 

Dinleme 

• Görsel, mimik ve vücut diliyle desteklenmiş kısa hikâyeleri anlayabilir.  

• Sözlü komutları anlayarak boyama ve numaralandırma (sıralama) yapabilir.  

• Öğrendiği konular ile ilgili dinlediği şarkıları ve bu şarkılarda geçen kelimeleri / 

cümleleri anlayabilir.  

Konuşma 

• Kişisel bilgilerle ilgili temel ifadeleri kullanabilir ve bu çerçevede sorulan çok basit 

sorulara cevap verebilir.  

• Sınıf nesneleri, aktiviteleri ve rutinleriyle ilgili sınırlı sayıda temel kelime, kelime 

öbeği ve cümleleri kullanabilir.  

• Bazı genişletilmiş öyküleri ve etkinlikleri, sınırlı sayıda genel ve müfredat konularıyla 

ilişkilendirebilir.  

b) Ana sınıfları İngilizce ders saatleri  

SINIF DİL SAAT CEFR 

4 Yaş 
Öğretim Dili Etkinliği ve Okuma Yazmaya Hazırlık 5  

İngilizce 10 Pre A1 

5 Yaş 
Öğretim Dili Etkinliği ve Okuma Yazmaya Hazırlık 6  

İngilizce 14 Pre A1 

 

c) İlkokul İngilizce  



 
 

 

 

Millî Eğitim Bakanlığı Talim ve Terbiye Kurulu Başkanlığı tarafından onaylı, okulumuza özgü 

İngilizce programımızla dil bilgisi, dinleme, okuma, karşılıklı konuşma, sözlü anlatım ve yazma 

dil becerilerinin kazanılması hedeflenir. Üçüncü ve dördüncü sınıf düzeylerinde uygulanan 

gelişim izleme süreçleriyle öğrencilerimizin düzeyleri izlenir ve düzey altı veya sınırda olanlar 

desteklenir. Yabancı dil öğrenim sürecinde öğrenen sorumluluğu olduğuna inanılır ve 

öğrencilerimizin öz değerlendirme yapmalarına olanak sağlanır.  

İngilizce dil yeterliliklerini belgelemek isteyen öğrencilerimiz, İngilizce öğretmenlerinin 

görüşü alınarak, Cambridge English Qualifications Pre A1 Starters veya Cambridge 

English Qualifications Movers sınavına girerler.  

Dinleme 

• Öğrencilerimiz kendisi, ailesi ve yakın çevresiyle ilgili tanıdık sözcükleri ve çok temel 

kalıpları, yavaş ve net konuşulduğunda anlayabilir.  

Okuma 

• Tanıdık isim, kelime ve ifadelerden oluşan cümleleri anlayabilir.  

Sözlü Anlatım 

• Yaşadığı yeri ve tanıdığı insanları betimlemek için basit kalıpları ve cümleleri 

kullanabilir.  

Yazılı Anlatım 

• Kendisiyle ve başkaları ile ilgili basit cümleler kurabilir.  

d) İlkokul İkinci Yabancı Dil (Almanca, Fransızca ve İspanyolca)  



 
 

 

 

İkinci sınıftan itibaren seçmeli olarak ikinci bir yabancı dilin (Almanca, Fransızca veya 

İspanyolca) öğretimine başlanır ve bu dili de öğrencilerimiz, kendilerini yazılı ve sözlü ifade 

edebilecek düzeyde öğrenirler.  

Dinleme 

• Öğrencilerimiz tanıdık sözcükleri ve basit düzeydeki cümle kalıplarını anlayabilir. 

Okuma 

• Yazılı metinlerdeki bildik adları, sözcükleri ve basit cümleleri anlayabilir. 

Karşılıklı Konuşma 

• Bildik konulara ilişkin basit sorular sorabilir ve cevap verebilir. Basit yoldan iletişim 

kurabilir.  

Sözlü Anlatım 

• Kendisini ve ailesini basit cümleler kullanarak anlatabilir.  

Yazılı Anlatım 

• Kişisel bilgi içeren formları doldurabilir, verilen anahtar sözcüklerle cümleler yazabilir.  

İlkokul Dil Ders Saatleri ve Düzeyleri  

SINIF DİL SAAT TOPLAM CEFR 

1.Sınıf 
Türkçe 10    

İngilizce 11 14 A1 



 
 

 

 

İngilizce Uygulama 3 

2.Sınıf 

Türkçe 10    

İngilizce 9 
12 A1 

İngilizce Uygulama 3 

Almanca 3 3 

Pre A1 Fransızca 3 3 

İspanyolca 3 3 

 

 

 

 

 

 

 

SINIF 

 

DİL 

 

SAAT 

 

TOPLAM 

 

CEFR 

 3.Sınıf 

Türkçe 8     

İngilizce 9 
12 A1 

İngilizce Uygulama 3 

Almanca 3 3 

Pre A1 
Fransızca 3 3 



 
 

 

 

İspanyolca 3 3 

4.Sınıf 

Türkçe 8     

 İngilizce  8 
11 A1 

İngilizce Uygulama 3 

Almanca 3 3 

Pre A1 Fransızca 3 3 

İspanyolca 3 3 

 

e) Ortaokul İngilizce (5, 6, 7 ve 8. Sınıflar) 

 

  İngilizce derslerinde, Cambridge Assessment International Education English      

as a Second Language müfredatı uygulanır.  

 Okulumuza yeni başlayacak olan öğrencilerin düzeyleri, haziran ve eylül aylarının 

ilk haftaları yapılan İngilizce Seviye Tespit Sınavı-1 ve Seviye Tespit Sınavı-2 

sınavlarına göre belirlenir. 

 

 Düzey olarak desteklenmesi gereken 5, 6, 7 ve 8. sınıf öğrencilerine, okul açılmadan 

önce, İngilizce takviye dersleri verilir. İngilizce takviye çalışmaları okullar 

açıldıktan sonra cumartesi günleri de devam eder. 

 8. sınıfta ayrıca MEB müfredatındaki Liselere Geçiş Sınavlarına (LGS) yönelik 

çalışmalar yapılır. 

 İstekli öğrencilerimiz, Cambridge English Qualifications A2 FLYERS, Okullar 

için A2 KEY ve Okullar için B1 Preliminary sınavlarına girerek İngilizce 

yeterliliklerini belgeler. 



 
 

 

 

 8. sınıfın sonunda tüm öğrencilerimizin aşağıdaki kazanımlar doğrultusunda Avrupa 

Dilleri Ortak Çerçeve Programı B1 düzeyini tamamlamaları hedeflenir:  

Dinleme 

 İş, okul, boş zaman vb. ortamlarda sürekli karşılaşılan bildik konulardaki net, standart 

konuşmanın ana hatlarını anlayabilir. Güncel olaylar ya da kişisel ilgi alanına giren 

konularla ilgili radyo ve televizyon programlarının çoğunun ana hatlarını yavaş ve net 

olduğunda anlayabilir. 

    Okuma 

 Meslekle ilgili ya da günlük dilde en sık kullanılan sözcükleri içeren metinleri 

anlayabilir. Kişisel mektuplarda belirtilen olay, duygu ve dilekleri anlayabilir. 

   Konuşma 

 Dilin konuşulduğu ülkede seyahat ederken ortaya çıkabilecek birçok durumla başa 

çıkabilir. Bildik, ilgi alanına giren ya da günlük yaşamla ilgili (Örneğin; aile, hobi, iş, 

yolculuk ve güncel olaylar gibi) konularda hazırlık yapmadan konuşmalara katılabilir. 

Sözlü Anlatım 

 Deneyimlerini, hayallerini, umutlarını, isteklerini ve olayları betimlemek için çeşitli 

kalıpları yalın bir yoldan birbirine bağlayabilir. Düşünce ve planlara ilişkin 

açıklamaları ve nedenleri kısaca sıralayabilir. Bir öyküyü anlatabilir, bir kitap ya da 

filmin konusunu aktarabilir ve izlenimlerini belirtebilir.   

     Yazılı Anlatım 



 
 

 

 

 Bildik ya da ilgi alanına giren konularla bağlantılı bir metin yazabilir. Deneyim ve 

izlenimlerini betimleyen kişisel mektuplar yazabilir. 

f) Ortaokul İkinci Yabancı Dil (Almanca, Fransızca ve İspanyolca)  

 İlkokul 2. sınıftan itibaren başlayan seçmeli ikinci yabancı dil (Almanca, Fransızca, 

İspanyolca) eğitimi, Avrupa Dilleri Ortak Çerçeve Programı A2 düzeyinde, haftada 

2 saat olarak verilmeye devam eder. 

Dinleme 

 Kendisini doğrudan ilgilendiren konularla ilişkili kalıpları ve çok sık kullanılan 

sözcükleri anlayabilir. (Örneğin; en temel kişisel ve ailevi bilgiler, alışveriş, yerel çevre, 

meslek). Kısa, net, basit ileti ve duyurulardaki temel düşünceyi kavrayabilir. 

Okuma 

 Kısa ve basit metinleri okuyabilir. İlanlar, kullanım kılavuzları, menüler ve zaman 

çizelgeleri gibi basit günlük metinlerdeki genel bilgileri kavrayabilir ve kısa kişisel 

mektupları anlayabilir. 

Karşılıklı Konuşma 

 Bildik konular ve faaliyetler hakkında doğrudan bilgi alışverişini gerektiren basit ve 

alışılmış işlerde iletişim kurabilir. Genellikle konuşmayı sürdürebilecek kadar olmasa 

da kısa sohbetlere katılabilir. 

       Sözlü Anlatım 



 
 

 

 

 Basit bir dille ailesini ve diğer insanları, yaşam koşullarını, eğitim geçmişini ve son 

işini betimlemek için bir dizi kalıp ve tümceyi kullanabilir. 

  Yazılı Anlatım 

 Kısa, basit notlar ve iletiler yazabilir. Teşekkür mektubu gibi çok kısa kişisel mektupları 

yazabilir. 

a) Ortaokul Dil Ders Saatleri ve Düzeyleri  

 

 

 

 

 

 

SINIF DİL SAAT TOPLAM CEFR 

5.Sınıf 

Türkçe 4  6   

Türkçe Yazma 2    

İngilizce 8 
12 A2 

İngilizce Uygulama 4 

Almanca 2 

  A1 Fransızca 2 

İspanyolca 2 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. Sınıf 

Türkçe 4 6   

Türkçe Yazma 2   

İngilizce 8 
12 A2 

İngilizce Uygulama 4 

Almanca 2 

  A1 Fransızca 2 

İspanyolca 2 

7.Sınıf 

Türkçe 4 5   

Türkçe Yazma 1   

İngilizce 8 
11 B1 

İngilizce Uygulama 3 

Almanca 2 

  A1/2 Fransızca 2 

İspanyolca 2 

8. Sınıf 

Türkçe 5 5   

İngilizce 6 
8 

B1 

İngilizce Uygulama 2 B1 

Almanca 2 

  A2 Fransızca 2 

İspanyolca 2 



 
 

 

 

ı) Lise İngilizce (9, 10, 11 ve 12. Sınıflar) 

Lise yabancı diller bölümü öğrencilerimizin, mezuniyetleri sonrasında, okulumuzda edindikleri 

yabancı dilleri kullanarak sosyal, akademik ve iş yaşamlarında başarılı olmaları 

hedeflenmektedir. 

Okulumuz Cambridge Üniversitesi’nin bir bölümü olan Cambridge Assessment 

International Education tarafından Cambridge International School (Cambridge 

Uluslararası Okul) ve Cambridge Sınav Merkezi lisanslarıyla yetkilendirilmiştir. 

“Cambridge Uluslararası Okul” olarak Cambridge Uluslararası Genel Ortaöğretim Eğitimi 

Sertifika (IGCSE) programlarını uygulama yetkisine sahibiz. IGCSE, 14-16 yaş arası 

öğrenciler için geliştirilmiş uluslararası müfredatları içerir ve uluslararası akademik çevrelerde 

en çok tanınan ve kabul gören sertifikalardandır. İngilizce öğretiminde, MEB onaylı, 

Cambridge English As a Second Language müfredatını kullanmaktayız. Dokuzuncu sınıftan 

itibaren tüm öğrencilerimiz İngilizce derslerinde Cambridge IGCSE sınavına girerler. Not 

sistemi 8 puanlık bir skala barındırır: A*-G IGCSE İngilizce sınav sonucu C notu almak 

Birleşik Krallık’taki birçok üniversite ve diğer İngilizce konuşulan ülkelerdeki bazı 

üniversitelerde üniversiteye giriş için şart koşulan İngilizce yeterlilik seviyesine denk 

gelmektedir. 

İngilizce dil yeterliliklerini belgelemek isteyen lise öğrencilerimiz, Cambridge English 

Qualifications Okullar için B2 First sınavına hazırlanmaları konusunda desteklenir. 

Lise öğretimleri sonunda öğrencilerimizin aşağıdaki kazanımları edinerek Avrupa Dilleri 

Ortak Çerçeve Programı B2 düzeyinde mezun olmalarını hedefleriz:  

  



 
 

 

 

Dinleme 

 Güncel bir konu olması koşuluyla uzun konuşma ve sunumları anlayabilir, karmaşık 

tümcelerle yapılan tartışmaları takip edebilir. Televizyon haberlerini ve güncel 

olaylara ilişkin programların çoğunu anlayabilir. Standart dilin kullanıldığı filmlerin 

çoğunu anlayabilir. 

Okuma 

 Yazarların belirli tutum ya da görüşü benimsedikleri, güncel sorunlarla ilgili 

makaleleri ve raporları okuyabilir. Çağdaş edebî düzyazıyı anlayabilir. 

Karşılıklı Konuşma 

 Öğrendiği dili ana dili olarak konuşan kişilerle anlaşmayı mümkün kılacak bir akıcılık 

ve doğallıkla iletişim kurabilir. Bildik konulardaki tartışmalarda, kendi görüşlerini 

açıklayıp destekleyerek etkin bir yol oynayabilir. 

 Sözlü Anlatım 

 İlgi alanına giren çeşitli konularda açık ve ayrıntılı bilgi verebilir. Çeşitli seçeneklerin 

olumlu ve olumsuz yanlarını ortaya koyarak bir konu hakkında görüş bildirebilir. 

Yazılı Anlatım 

 İlgi alanına giren çeşitli konularda açık ve ayrıntılı bilgi verebilir. Çeşitli seçeneklerin 

olumlu ve olumsuz yanlarını ortaya koyarak bir konu hakkında görüş bildirebilir. 

 



 
 

 

 

*IB sınıflarımızda İngilizce öğretimi Avrupa Dilleri Ortak Çerçeve Programı C1 

düzeyindedir. 

ı) Lise İkinci Yabancı Dil (9, 10, 11 ve 12. Sınıflar)  

İlkokul ikinci sınıftan itibaren sevdirmeye, tanıtmaya ve geliştirmeye başladığımız ikinci 

yabancı dil öğretimimiz lise son sınıfa kadar devam eder. Öğrencilerimiz Almanca, Fransızca 

ve İspanyolca dillerinden birisini öğrenerek ikinci bir yabancı dilde de kendilerini ifade 

edebilir ve iletişim kurabilirler. 

Yabancı diller günü, sunum, konser, proje ve drama gibi etkinliklerle ikinci yabancı dil 

öğrenimi günlük yaşamla ilişkilendirir. 

Uluslararası ikinci yabancı dil dış sınavlarına giren öğrencilerimiz üstün başarı elde ederler: 

Almanca: FIT in Deutsch / TELC 

Fransızca: DELF (Diplome d’Etudes en Langue Française 

İspanyolca: DELE (The Diplamas de Espanol como Lengua Extranjera) 

Lise öğrenimlerinin sonunda öğrencilerimizin, seçtikleri ikinci yabancı dilde, Avrupa Dilleri  

Ortak Çerçeve Programı A2 düzeyinde kazanımları edinerek mezun olmaları hedeflenir.  

Dinleme 

 Öğrencilerimiz kendisini doğrudan ilgilendiren konularla ilişkili kalıpları ve çok sık 

kullanılan sözcükleri anlayabilir. (Örneğin en temel kişisel ve ailevi bilgiler, alışveriş, 



 
 

 

 

yerel çevre, meslek vb. Kısa, net, basit ileti ve duyurulardaki temel düşünceyi 

kavrayabilir. 

Okuma 

 Kısa ve basit metinleri okuyabilir. İlanlar, kullanım kılavuzları, menüler ve zaman 

çizelgeleri gibi basit günlük metinlerdeki genel bilgileri kavrayabilir ve kısa kişisel 

mektupları anlayabilir. 

Karşılıklı Konuşma 

 Bildik konular ve faaliyetler hakkında doğrudan bilgi alışverişini gerektiren basit ve 

alışılmış işlerde iletişim kurabilir. Genellikle konuşmayı sürdürebilecek kadar olmasa 

da kısa sohbetlere katılabilir. 

Sözlü Anlatım 

 Basit bir dille ailesini ve diğer insanları, yaşam koşullarını, eğitim geçmişini ve son işini 

betimlemek için bir dizi kalıp ve tümceyi kullanabilir. 

Yazılı Anlatım 

 Kısa, basit notlar ve iletiler yazabilir. Teşekkür mektubu gibi çok kısa kişisel mektupları 

yazabilir. 

*11 ve 12. Sınıf Uluslararası Bakalorya (IBDP) sınıflarımızda Fransızca, ikinci dil yabancı 

olarak B1 düzeyinde verilmektedir. 

 



 
 

 

 

j) Lise Dil Ders Saatleri ve Düzeyleri 

 

L
İS

E
 (

U
L

U
S

A
L

)

SINIF DİL SAAT TOPLAM CEFR 

9. Sınıf 

Türk Dili ve Edebiyatı ve Kitap Okuma 4 4   

İngilizce  8 
10      B1+ 

İngilizce Uygulama 2 

Almanca 2 

2 

A2.1 

Fransızca 2 A2.1 

İspanyolca 2 A1.1 

10. Sınıf 

Türk Dili ve Edebiyatı ve Kitap Okuma 4 4   

İngilizce  8 
10 B2 

İngilizce Uygulama 2 

Almanca 2 

2 

A2.2 

Fransızca 2 A2.2 

İspanyolca 2 A1.2 

11. Sınıf  

Edebiyat (TM) 3 MF: 2 

TM: 5 

  Dil Anlatım (TM) 2 

Dil Anlatım (MF ) 2 

İngilizce 6 6 B2+ 

Almanca 2 

2 

A2.2 

Fransızca 2 A2.2 

İspanyolca 2 A2.1 

12. Sınıf 

Edebiyat (TM) 4 MF: 2 

TM: 6 

  Dil ve Anlatım (TM) 2 

Dil ve Anlatım (MF) 2 

İngilizce (TM /MF) 2 2 B2 + 

Almanca 2 

2 

B1 

Fransızca 2 B1 

İspanyolca 2 A2.2 
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L

U
S
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SINIF DİL SAAT TOPLAM CEFR 

9. Sınıf 

Türk Dili ve Edebiyatı ve Kitap Okuma 4 4  

İngilizce 8 
10 B1+ 

İngilizce Uygulama 2 

Almanca 2 

2 

A2.1 

Fransızca 2 A2.1 

İspanyolca 2 A1.1 

10. Sınıf 

Türk Dili ve Edebiyatı ve Kitap Okuma 4 4  

İngilizce 8 
10 B2 

İngilizce Uygulama 2 

Almanca 2 

2 

A2.2 

Fransızca 2 A2.2 

İspanyolca 2 A1.2 

11. Sınıf 

Edebiyat (TM) 3 MF: 2 

TM: 5 

 Dil Anlatım (TM) 2 

Dil Anlatım (MF ) 2 

İngilizce 6 6 B2+ 

Almanca 2 

2 

A2.2 

Fransızca 2 A2.2 

İspanyolca 2 A2.1 

12. Sınıf 

Edebiyat (TM) 4 MF: 2 

TM: 6 

 Dil ve Anlatım (TM) 2 

Dil ve Anlatım (MF) 2 

İngilizce (TM /MF) 2 2 B2 + 

Almanca 2 

2 

B1 

Fransızca 2 B1 

İspanyolca 2 A2.2 
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A
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SINIF DİL SAAT TOPLAM CEFR 

9.Sınıf 

Türk Dili Edebiyatı ve Kitap Okuma 3 3   

İngilizce 5 
8 B1+ 

İngilizce Uygulama 3 

Almanca 3 

3 

A2 

Fransızca 3 A2 

İspanyolca 3 A2 

10.Sınıf 

Türk Dili Edebiyatı ve Kitap Okuma 3     

İngilizce 5 
9 B2 

İngilizce Uygulama 4 

Almanca 4 

4 

A2 

Fransızca 4 A2 

İspanyolca 4 A2 

11.Sınıf 

Türk Edebiyatı HL 6 6 

  

Türk Edebiyatı SL 4 4 

Türk Dili ve Edebiyatı (Türkçe Ulusal) 2 2 

English A SL 4 4 C1 

English B HL 6 6 B2+ 

French B SL 4 4 B1 

MEB Almanca/Fransızca/İspanyolca (IB 

2.Yabancı Dil Seçilmediyse) 2 2 A2 

12.Sınıf 

Türk Edebiyatı HL 6 

    

Türk Edebiyatı SL 4 

Türk Dili ve Edebiyatı (Türkçe Ulusal) 2 

English B HL 6 6 C1 

French B SL 4 4 B1 

MEB Almanca/Fransızca/İspanyolca                 

(IB 2.Yabancı Dil Seçilmediyse) 
2 2 A2 

 



 
 

 

 

Beşinci Bölüm 

AVRUPA DİLLERİ ORTAK ÇERÇEVE PROGRAMI 

MADDE 14-  

1) Avrupa ülkelerinde yabancı dil öğretimi, Avrupa Konseyi Modern Diller Bölümünce 

belirlenen eğitim politikalarına göre yapılmaktadır. Avrupa’da ortak bir yabancı dil öğretim 

programı ve yabancı dil öğretiminde ortak bir standart, ortak ölçütler ve buna dayalı bir araç 

geliştirmeyi amaçlayan Avrupa Konseyi Modern Diller Bölümü, Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak 

Çerçeve Programını (The Common European Framework of Reference for Languages) 

oluşturmuştur. Bugün tüm Avrupa ülkelerinde yabancı dil öğretimi bu çerçeve programa dayalı 

olarak gerçekleştirilmektedir. 

MADDE 15- 

 Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak Çerçeve Programının Dayandığı Temel Prensipler  

1) Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak Çerçeve Programı (ADÖÇ), yabancı dil öğretimi ve öğrenme 

düzeyleri için bir göstergeler tablosunu ve geçerliliği onaylanmış dil yeterliliği ölçütlerini içerir. 

Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak Çerçeve Programının temel amacı, yabancı dil öğretimini üç 

temel felsefeye dayandırmaktadır. Bunlar; Öğrenen Özerkliği, Kendini Değerlendirme ve 

Kültürel Çeşitlilik olarak sıralanabilir.  

2) Özel Nesibe Aydın Okulları İngilizce ve 2. Yabancı Dil (Almanca, Fransızca ve İspanyolca) 

çalışmaları Avrupa Dilleri Ortak Çerçeve Programı ölçütlerine göre yapılandırılmaktadır.  

MADDE 16 – Küresel Ölçek 



 
 

 

 

T
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A

1 

Somut gereksinimlerini karşılayabilmek adına bilinen, günlük ifadeleri ve çok temel deyimleri 

anlayabilir ve kullanabilir. Kendini ya da başkalarını tanıtabilir; bu bağlamda, nerede 

oturduğu, kimleri tanıdığı, sahip oldukları ve benzeri temel sorular yoluyla iletişim kurabilir. 

Konuştuğu kişilerin yavaş ve anlaşılır bir şekilde konuşması ve yardıma hazır olması hâlinde 

basit düzeyde iletişim kurabilir. 

A

2 

Kişisel, aile, alışveriş, iş ve yakın çevre ile ilgili konularda çok sık kullanılan temel deyimleri 

ve cümleleri anlayabilir. Bildiği, alışılmış konularda doğrudan bilgi alışverişinde bulunarak 

basit düzeyde iletişim kurabilir. Basit bir dil kullanarak kendi öz geçmişi ve yakın çevresi 

hakkında bilgi verebilir ve anlık gereksinimleri karşılayabilir.  

B
a
ğ
ım

sı
z 

K
u

ll
a
n

ıc
ı 

B

1 

Günlük yaşamda, işte ya da okulda, sık karşılaştığı ve tanıdık olduğu konulara dayalı yazılı ve 

sözlü ifadeleri ana hatlarıyla anlayabilir. Seyahatlerde, dilin konuşulduğu yerlerde 

karşılaşılabilecek çoğu durumların üstesinden gelebilir. Kişisel ilgi alanları doğrultusunda ya 

da bildiği konularda, basit, ancak fikirler arası bağlantıların oluşturulmuş olduğu metinler 

yoluyla kendini ifade edebilir. Yaşadığı olayları ve deneyimlerini aktarabilir; düşlerinden, 

umutlarından ve isteklerinden söz edebilir görüşlerini ve planlarını kısaca nedenleriyle ortaya 

koyabilir. 

B

2 

Soyut ve somut konulara dayalı karmaşık metinlerin ana fikrini anlayabilir, kendi uzmanlık 

alanı olan konularda teknik tartışmalar yürütebilir. Çok zorlanmadan belli ölçüde doğal ve 

akıcı bir dil kullanarak ana dilde konuşan birisiyle iletişim kurabilir. Farklı konularda, ayrıntılı 

ve anlaşılır bir şekilde kendini ifade edebilir ve bir konunun olumlu ve olumsuz yönlerini 

ortaya koyarak kendi bakış açısını yansıtabilir. 

Y
et

k
in

 K
u

ll
a
n

ıc
ı C

1 

Farklı yapıya sahip uzun ve karmaşık metinleri anlayabilir ve bu metinlerdeki dolaylı 

anlatımları ve imaları fark edebilir. Gereksinim duyduğu ifadeleri fazla zorlanmadan bularak 

kendini doğal ve akıcı bir şekilde ifade edebilir. 

Dili akademik ve meslekî amaçlar için ve günlük yaşamda esnek ve etkili bir şekilde 

kullanabilir. Karmaşık konularda, bağlantıların ve ilişkilerin açıkça ortaya konduğu, iyi 

yapılandırılmış, ayrıntılar içeren metinler yoluyla kendini akıcı bir şekilde ifade edebilir.  

C

2 

Duyduğu ve okuduğu her şeyi kolayca anlayabilir. Farklı yazılı ya da sözlü kaynaklardan 

edindiği bilgiyi özetleyebilir, bu kaynaklara dayalı olarak bir tartışmayı yapılandırabilir, akıcı 

ve doğal bir anlatım ile sunabilir. 



 
 

 

 

Akıcı bir dil kullanarak kendini tam anlamıyla ifade edebilir. Karmaşık durumlarda bile 

kendini ifade ederken ince anlam farklarından yararlanabilir. 

 

  



 
 

 

 

 

MADDE 17- AVRUPA ORTAK ÇERÇEVE PROGRAMI ÖZ DEĞERLENDİRME TABLOSU 

 

 

  A1 A2 B1 B2 C1 C2 

A
N

L
A

M
A

 

D
İN

L
E

M
E

 

Benimle, ailemle ve yakın 

çevremle ilgili tanıdık 

sözcükleri ve çok temel 

kalıpları, yavaş ve net 

konuşulduğunda anlayabilirim. 

Beni doğrudan ilgilendiren 

konularla ilişkili kalıpları ve çok 

sık kullanılan sözcükleri 

anlayabilirim. (Örneğin; En temel 

kişisel ve ailevi bilgiler, alışveriş, 

yerel çevre, meslek). Kısa, net, 

basit ileti ve duyurulardaki temel 

düşünceyi kavrayabilirim. 

İş, okul, boş zaman vb. 

ortamlarda sürekli karşılaşılan 

bildik konulardaki net, standart 

konuşmanın ana hatlarını 

anlayabilirim. Güncel olaylar ya 

da kişisel ilgi alanıma giren 

konularla ilgili radyo ve 

televizyon programlarının 

çoğunun ana hatlarını yavaş ve 

net olduğunda anlayabilirim 

Güncel bir konu olması 

koşuluyla uzun konuşma ve 

sunumları anlayabilir, karmaşık 

tümcelerle yapılan tartışmaları 

takip edebilirim. Televizyon 

haberlerini ve güncel olaylara 

ilişkin programların çoğunu 

anlayabilirim. Standart dilin 

kullanıldığı filmlerin çoğunu 

anlayabilirim. 

Açıkça yapılandırılmamış ve 

ilişkiler açıkça belirtilmemiş sadece 

ima edilmiş olsa bile uzun 

konuşmaları anlayabilirim. 

Televizyon programlarını ve filmleri 

fazla zorluk çekmeden 

anlayabilirim. 

İster canlı ister yayın ortamında 

olsun, hiçbir konuşma türünü 

anlamakta zorluk çekmem. Sadece 

normal anadili konuşma hızında ise, 

aksana alışabilmem için biraz zamana 

ihtiyacım olabilir. 

O
K

U
M

A
 

Katalog, duyuru ya da afiş gibi 

yazılı metinlerdeki bildik 

adları, sözcükleri ve çok basit 

tümceleri anlayabilirim. 

Kısa ve basit metinleri 

okuyabilirim. İlanlar, kullanım 

kılavuzları, menüler ve zaman 

çizelgeleri gibi basit günlük 

metinlerdeki genel bilgileri 

kavrayabilir ve kısa kişisel 

mektupları anlayabilirim. 

Meslekle ilgili ya da günlük 

dilde en sık kullanılan 

sözcükleri içeren metinleri 

anlayabilirim. Kişisel 

mektuplarda belirtilen olay, 

duygu ve dilekleri anlayabilirim. 

Yazarların belirli tutum ya da 

görüşü benimsedikleri, güncel 

sorunlarla ilgili makaleleri ve 

raporları okuyabilirim. 

Çağdaş edebi düzyazıyı 

anlayabilirim. 

Üslup farklılıklarını da ayırt ederek 

uzun ve karmaşık, somut ya da 

edebi metinleri okuyabilir, ilgi 

alanımla alakalı olmasalar bile 

herhangi bir uzmanlık alanına giren 

makale ve uzun teknik bilgileri 

anlayabilirim. 

Kullanım kılavuzları, uzmanlık 

alanına yönelik makaleler ve yazınsal 

yapıtlar gibi soyut, yapısal ve dil 

bilgisel açıdan karmaşık hemen 

hemen tüm metin türlerini kolaylıkla 

okuyabilir ve anlayabilirim 

K
O

N
U

Ş
M

A
 

K
A

R
Ş

IL
IK

L
I 

K
O

N
U

Ş
M

A
 

Karşımdaki kişinin 

söylediklerini daha yavaş bir 

konuşma hızında yinelemesi ve 

söylemek istediklerimi 

oluşturmada bana yardımcı 

olması koşuluyla, basit yoldan 

iletişim kurabilirim. O anki 

gereksinime ya da çok bildik 

konulara ilişkin alanlarda basit 

sorular sorabilir ve cevap 

verebilirim. 

Bildik konular ve faaliyetler 

hakkında doğrudan bilgi 

alışverişini gerektiren basit ve 

alışılmış işlerde iletişim 

kurabilirim. Genellikle konuşmayı 

sürdürebilecek kadar anlamasam 

da kısa sohbetlere katılabilirim. 

Dilin konuşulduğu ülkede 

seyahat ederken ortaya 

çıkabilecek birçok durumla başa 

çıkabilirim. Bildik, ilgi alanıma 

giren ya da günlük yaşamla ilgili 

(Örneğin; aile, hobi, iş, yolculuk 

ve güncel olaylar gibi) 

konularda hazırlık yapmadan 

konuşmalara katılabilirim. 

Öğrendiğim dili anadili olarak 

konuşan kişilerle anlamayı 

mümkün kılacak bir akıcılık ve 

doğallıkla iletişim kurabilirim. 

Bildik konulardaki 

tartışmalarda, kendi görüşlerimi 

açıklayıp destekleyerek etkin bir 

rol oynayabilirim. 

Kullanacağım sözcükleri çok fazla 

aramaksızın, kendimi akıcı ve doğal 

bir biçimde ifade edebilirim. Dili, 

toplumsal ve mesleki amaçlar için 

esnek ve etkili bir şekilde 

kullanabilirim. Düşünce ve 

fikirlerimi açık bir ifadeyle dile 

getirebilir ve karşımdakilerin 

konuşmalarıyla ilişkilendirebilirim. 

Hiç zorlanmadan her türlü konuşma 

ya da tartışmaya katılabilir; deyimler 

ve konuşma diline ait ifadeleri 

anlayabilirim. Kendimi akıcı bir 

şekilde ifade edebilir, anlamdaki ince 

ayrıntıları kesin ve doğru bir biçimde 

vurgulayabilirim. 

Bir sorunla karşılaşırsam, geriye 

dönüp karşımdaki insanların fark 

etmelerine fırsat vermeyecek bir 

ustalıkla ifadelerimi yeniden 

yapılandırabilirim. 

S
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Z
L

Ü
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N
L
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Yaşadığım yeri ve tanıdığım 

insanları betimlemek için basit 

kalıpları ve tümceleri 

kullanabilirim. 

Basit bir dille ailemi ve diğer 

insanları, yaşam koşullarımı, 

eğitim geçmişimi ve son işimi 

betimlemek için bir dizi kalıp ve 

tümceyi kullanabilirim. 

Deneyimlerimi, hayallerimi, 

umutlarımı, isteklerimi ve 

olayları betimlemek için çeşitli 

kalıpları yalın bir yoldan 

birbirine bağlayabilirim. 

Düşünce ve planlara ilişkin 

açıklamaları ve nedenleri kısaca 

sıralayabilirim. Bir öyküyü 

anlatabilirim, bir kitap ya da 

filmin konusunu aktarabilirim 

ve izlenimlerimi belirtebilirim. 

İlgi alanıma giren çeşitli 

konularda açık ve ayrıntılı bilgi 

verebilirim. Çeşitli seçeneklerin 

olumlu ve olumsuz yanlarını 

ortaya koyarak bir konu 

hakkında görüş bildirebilirim. 

Karmaşık konuları, alt temalarla 

bütünleştirerek, açık ve ayrıntılı bir 

biçimde betimleyebilir, belirli bakış 

açıları geliştirip uygun bir sonuçla 

konuşmamı tamamlayabilirim. 

Her konuda bağlama uygun bir 

üslupla ve dinleyenin önemli 

noktaları ayırt edip anımsamasına 

yardımcı olacak şekilde konuşmamı 

etkili ve mantıksal bir şekilde 

yapılandırabilir, açık, akıcı bir 

betimleme ya da karşıt görüş 

sunabilirim. 
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Kısa ve basit tümcelerle 

kartpostal yazabilirim. Örneğin; 

tatil kartpostalıyla  selam 

göndermek gibi. Kişisel bilgi 

içeren formları doldurabilirim 

Örneğin: Otel kayıt formuna 

isim, uyruk ve adres yazmak 

gibi. 

Kısa, basit notlar ve iletiler 

yazabilirim. Teşekkür mektubu 

gibi çok kısa kişisel mektupları 

yazabilirim. 

Bildik ya da ilgi alanıma giren 

konularla bağlantılı bir metin 

yazabilirim. Deneyim ve 

izlenimlerimi betimleyen kişisel 

mektuplar yazabilirim 

İlgi alanıma giren çok çeşitli 

konularda anlaşılır, ayrıntılı 

metinler yazabilirim. 

Belirli bir bakış açısına destek 

vererek ya da karşı çıkarak bilgi 

sunan ve nedenler ileri süren bir 

kompozisyon ya da rapor 

yazabilirim. Olayların ve 

deneyimlerin benim için 

taşıdıkları önemi ön plana 

çıkaran mektuplar yazabilirim. 

Görüşlerimi ayrıntılı bir biçimde, 

açık ve iyi yapılandırılmış 

metinlerle ifade edebilirim. Bir 

mektup, kompozisyon ya da rapor 

yazabilirim. Önemli olduğunu 

düşündüğüm konuları ön plana 

çıkararak karmaşık konularda 

yazabilirim. Hedef belirlediğim 

okuyucu kitlesine uygun bir üslup 

seçebilirim. 

Uygun bir üslup açık, akıcı metinler 

yazabilirim. Okuyucunun önemli 

noktaları ayırt edip anımsamasına 

yardımcı olacak etkili, mantıksal bir 

yapılandırmayla bir durum ortaya 

koyan karmaşık mektuplar, raporlar 

ya da makaleler yazabilirim. 

Mesleki ya da edebî yapıt özetleri ve 

eleştirileri yazabilirim. 



 
 

 

 

Altıncı Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Yazım ve Referans Protokolü 

MADDE 18-  

a. Kullanılan kaynakların sunumu (referans protokolü),  dil ve edebiyat alanında yaygın olarak 

kullanılan,  Modern Language Association (MLA)  ve American Psychological Association 

(APA) yazım formatına göre yapılır.  

b. MLA yazım formatına göre kaynaklar dipnot ya da son notlarda değil kaynakçada gösterilir.  

c. Metinde kaynakçaya kısa göndermeler yapılır. Dil ve edebiyat alanında yaygın olarak kullanılan 

bu yöntemde yazar ve yapıt adları öne çıkarılmaktadır.  

d. MLA ve APA kullanımı ile öğrencilerimiz evrensel referans sistemine alışkın olurlar.  

e. Akademik yazım çalışmalarında kullanılmak üzere “The MLA Handbook”  okul 

kütüphanemizde mevcuttur.  

Yedinci Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları ve E-öğrenme 

MADDE 19-  

Nesibe Aydın Okullarında, E12 (PORTAL) entagrasyonu ile gibi e-öğrenme fırsatları 

öğrencilere sunulur. Edutalkinn yapay zeka aracı ile öğrencilerin dil becerileri desteklenir. 

 

 

 



 
 

 

 

Sekizinci Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Dil Kullanımı Ortak Kararları 

MADDE 20-  

a. Öğrencilerden öğretilen dilleri derslik dışında kullanarak iletişim kurmaları beklenir.  

b. Okul kampüsünde tüm yönlendirme tabelaları Türkçe, İngilizce, Fransızca, Almanca ve 

İspanyolca dillerindedir.  

c. Sınıflar öğrencileri dil becerileri konusunda cesaretlendirmek amacıyla çok çeşitli dil 

materyalleri ile donatılmıştır.   

d. Öğrenciler hedef dili öğrenirken kütüphaneyi bir araştırma merkezi olarak kullanabilir.  

e. Okul portalı, okulda öğretilen tüm dillerde e-öğrenme platformları içeriği sağlar.  

f. Okul, öğrencilerin dil gelişimlerinin sürmesi için çeşitli kaynaklar ve etkinlikler içeren 

bilgiler sağlar. 

Dokuzuncu Bölüm 

Nesibe Aydın Okullarında Dil Öğretim ve Öğrenim Süreçlerinde Uygulamalarımız 

MADDE 21- 

1) Öğrencilerin dinleme, konuşma, yazma, dil bilgisi ve sözcük becerilerini geliştirerek dili bir 

küresel iletişim aracı olarak etkin ve akıcı kullanabilecekleri bir seviyeye getirmeleri hedeflenir. 

2) Bireysel farklılıkları dikkate alarak iletişimsel dil öğrenme; diz üstü bilgisayar, projektör ve 

akıllı tahtalar ile tasarlanan çeşitli sınıf etkinlikleri ile sağlanır. 

3) Dil öğretim çalışmaları, Uluslararası Bakalorya programları çerçevesinde aşağıdaki 4 

temele dayandırılır: 



 
 

 

 

Önceki Bilgilerin Aktive Edilmesi (Activating Prior Understanding and Building 

Background Knowledge) 

Daha önceki bilgi ve deneyimlerin su yüzüne çıkarılması anlayışına dayalı bir öğrenme-

öğretme sürecidir. Öğrencilerin yeni dili öğrenirken önceki bilgileri veya dillerinden yanlarında 

taşıyacakları bilgiler aynı veya eşit olmayabilir. Bu nedenle öğretmenler: 

 Öğrencilerin ana dilinden ya da başka bir dilden gelen önceki bilgilerini harekete 

geçirmelidir. 

 Yeni öğrenmelerde ödev ve görevleri, altyapıyı oluşturacak şekilde farklılaştırılmış bir 

şekilde öğrencilere vermelidir. 

 Planlamada kullanmak amacı ile öğrencilerin dil profillerini ve düzeylerini tespit 

etmelidir. 

 Ünitelerin planlamasında geçmiş bilgileri göz önünde bulundurmalıdır. 

Rehberli Öğrenme (Scaffolding Learning) 

Rehberli öğrenme, öğrencinin bağımsız olarak yapamadığı çalışmaları öğretmen rehberliği ve 

desteği ile yapabilme sürecidir. Rehberli öğrenme, kendi dil öğrenme stratejilerinin gelişiminde 

aldıkları sorumluluk bilincinin artması bakımından oldukça önemlidir. Bu yaklaşımda 

öğrencilerin okudukları metni anlamlandırmalarında yeni bir öğrenmeyi yapılandıracakları 

çeşitli etkinlikler uygulanır. Bu çalışmalar soyuttan çok somuttur. 

 Görsel ve uygulama içerikli aktiviteler 

 Grafikler 

 Gösteriler 

 Drama 

 Küçük, iş birlikçi gruplar 



 
 

 

 

 Dil yönergesi 

Dilin Genişletilmesi (Extending Language) 

Öğrencilerin okul müfredatı içerisinde metin temelli okuma ve yazma çalışması yapmalarının 

gerekli olduğunu öne süren stratejidir. Bu metinlerin akademik dili, 

 öğrencilerin hâkim olması gereken karmaşık ve soyut konuları içermelidir. 

 Latince ve Yunanca kökenli yoğunluğu çok sık olmamakla birlikte teknik kelimeler 

de içermelidir. 

 karmaşık dil bilgisi yapıları içermelidir (edilgen /passive voice gibi…) 

 

Kimlik Doğrulama (Affirming Identity) 

Bir kişinin nasıl davranacağı dil kimliği ile ilişkilidir. Ana dil ya da öğrenilen diğer hedef dil 

kişinin dünya ile ilişkisi ve dünyayı algılama şekli ile de doğrudan bağlantılıdır.  Her bir 

öğrenenin kişisel kimlik kazanımında ve kültürler arası bilinç ve öz güven kazanımında kimlik 

doğrulama oldukça önemlidir. Dolayısıyla her bir öğrenenin dilsel kimliği desteklenmelidir.  

Bu bağlamda Nesibe Aydın Okullarında, 

 Farklı dil, kültür ve görüşlerin hoş karşılandığı sınıf ve okul iklimi oluşturma 

çalışmaları yürütülmektedir. Öğrencilerin farklı diller ve kültürler ile ilgili 

anlayışlarını geliştirmek amacı ile 21 Şubat Dünya Ana Dil Günü ve 26 Eylül 

Avrupa Diller Günü çeşitli etkinliklerle kutlanarak bu konuya vurgu yapılmaktadır. 

 Dil derslerinde, öğrencilerin iletişim becerilerini ve hâkimiyetlerini geliştirmek için 

öğrencilere katılmaktan keyif duyacakları bir atmosfer yaratılır.  



 
 

 

 

 Dil eğitimimizde drama kulüpleri entelektüel gelişim ve sanatın derinlemesine 

takdir edilmesi açısından önemlidir. Öğrencilerimize bir dizi zorlu ancak eğlenceli 

provanın ardından hazırladıkları gösterileri okul izleyicisine sunma fırsatı verilir.  

 Öğrencilerimiz, dil edinim süreçlerinde, konuşma kulüplerine ve sözcük 

yarışmalarına katılır, atrium aktiviteleri ile yaptıkları işi diğer arkadaşları ile 

paylaşma fırsatı bulurlar. 

 Uluslararası projeler küresel dünyaya açılan kapımızdır. Comenius projeleri ve 

değişim programı öğrencilerimizi dünya vatandaşı olma konusunda motive eder. 

Öğrencilerimiz diğer ülkelerden gelen öğrenci arkadaşlarını ülkemizde kaldıkları 

süre boyunca ağırlarlar.  

 Ayrıca öğrencilerimiz için yurt dışındaki diğer okullara ziyaretler düzenlenir. Bu 

projeler haricinde okulumuz tanınmış İngiliz üniversitelerine yaz okulu programları 

düzenler. Bu uluslararası etkinlikler esnasında oldukça değerli bir kültür alışverişi 

gerçekleşir. Bu etkinlikler sayesinde öğrencilerimizin yabancı dil ediniminin 

farkına varmaları sağlanır.     

Onuncu Bölüm 

Nesibe Aydın Okulları Yabancı Diller Öğretim İlkelerimiz 

MADDE 22- 

1. Yabancı dili etkin ve yetkin olarak kullanmanın değerli bir yaşam becerisi 

olduğuna inanırız.  

2. Entelektüel fikirleri dünyayla paylaşmak ve iletişim kurabilmek için bir araç olan 

yabancı dile değer veririz.  



 
 

 

 

3. Yabancı dil öğretim süreçlerimizi Avrupa Dilleri Öğretimi Ortak Çerçeve Programı 

(Common European Framework of Reference for Languages) düzeylerine ve yaş 

özelliklerine göre yürütürüz.  

4. Yabancı dil öğretim süreçlerimizi, dil bilgisine yer vermekle birlikte,” Dinleme, 

Okuma, Karşılıklı Konuşma, Sözlü Anlatım ve Yazma” dil becerileri merkezli 

yürütürüz.  

5. Düzey belirleme, düzey izleme gibi geri bildirimlerimiz ile öğrenci dil gelişimi 

hakkında öğrenci ve velilerimizi sürekli bilgilendiririz.  

6. Düzey altı ve sınırda olan öğrencilerimizi ders saatleri dışında destekleriz (Etüt, 

Problem Çözme ve Serbest Çalışma Saatleri gibi).  

7. Yabancı dil öğrenim sürecinde öğrenen sorumluluğu olduğuna inanır ve dönemde 

bir kez öğrencilerimizin” Öz Değerlendirme” yapmalarına olanak tanırız.  

8. Dil düzeyi bakımından yaşıtları arasında nerede olduklarını görmeleri amacı ile 

öğrencilerimizin dış sınavlara katılmalarını destekleriz.  

9. Öğrencilerimizin yabancı dil edinim sürecini hızlandırmak amacı ile okul içi, okul 

dışı, ulusal ve uluslararası etkinlikler düzenler ve katılırız.  

10. Yabancı dil öğretme ve öğrenmenin zevkli ve eğlenceli bir iş olduğuna inanır, yaş 

düzeyine uygun olarak derslerimizde; münazara, yarışma, drama, hikâye anlatma, 

oyun ve müzik kullanırız.  

 

 



 
 

 

 

On Birinci Bölüm 

      Son Hükümler 

Yürürlük:  

MADDE 23- 

 1) Bu Yönerge, Nesibe Aydın Okulları Yönetim Kurulu tarafından onaylanıp okul portalında 

yayımlandığı günde yürürlüğe girer. 

Yürütme: 

MADDE 24-  

1) Bu Yönerge maddelerini Nesibe Aydın Okulları adına ilgili Anaokulu ve İlkokullar 

Koordinatör Müdürü, Uluslararası Bakalorya İlk Yıllar Programı Koordinatörü ve koordinatör 

zümre başkanları yürütür. 
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Ek 1: DİL DESTEĞİ POLİTİKASI  

Nesibe Aydın Okullarında tüm alanlarda olduğu gibi dil alanında da öğrencilerin bireysel 

farklılıkları program kapsamında ele alınır. Öğrencilerin dil gelişimi desteklenerek dili etkin 

olarak kullanan bireyler olmaları için birçok dil öğretim fırsatı sunulur. Okuma alışkanlığı 

geliştirme ve okumanın keyfine varmalarını, yazılı anlatımlarda dönüşümlü düşünme yoluyla 

kendi anlatımlarını geliştirme ve eyleme geçmelerini destekleyen, akıcı ve etkili konuşma 

becerilerini sunum becerileriyle geliştiren, tüm bunları gerçekleştirirken etkin dinleme 

becerilerinin kullanıldığı öğrenme ve değerlendirme fırsatları öğretimin temelini oluşturur. 

Öğretim planlanırken dil açısından öğretim dili veya ek diller açısından seviye farklılıkları 

bulunan öğrenciler için seviye gruplarına özgü öğretim materyalleri kullanılarak ve öğretim 

süreçleri planlanarak sorgulama süreci desteklenir. Öğrencinin tüm bu sürecin içinde ek desteğe 

ihtiyacı varsa; 

 Öğrencilerle daha küçük gruplarla çalışmak üzere gerekli durumlarda uzatma dersleri 

verilir.  

 Öğrencilere, seviyelerine göre kitaplar, okuma materyalleri ve çalışma sayfaları verilir.  

 Okul sonrası ek destek dersleri organize edilir.  

 Ebeveynler ve Psikolojik Danışmanlık ve Rehberlik Bölümü ile gerçekleştirilen iş 

birliği sayesinde, her bir öğrenci için bireysel bir öğrenme planı hazırlanır ve uygulanır.  

Öğrencilerimizin çoğu Türk vatandaşıdır ve bu yüzden Türkçe ana dilleridir; ancak  her yıl ana 

dili Türkçe dışında bir dil olan birkaç öğrencimiz olmaktadır. Okulumuz bu öğrencilerimize 

aşağıdaki imkânları sunmaktadır:   

 Gerekli durumlarda uzatma dersleri veya okul sonrası dersler, küçük gruplarla ya da 

bire bir olacak şekilde öğrencilerle birlikte çalışmak üzere verilir.  



 
 

 

 

 Öğrencilere, seviyelerine göre kitaplar, okuma materyalleri ve çalışma sayfaları verilir. 

 Ebeveynler ve Psikolojik Danışmanlık ve Rehberlik Bölümü ile gerçekleştirilen iş 

birliği sayesinde, her bir öğrenci için bireysel bir öğrenme planı hazırlanır ve uygulanır.  

 

Ek 2: DİL POLİTİKASININ OKULUN DİĞER POLİTİKALARI İLE BAĞLANTISI 

Okula Kabul Politikası: Öğretim dilinden farklı dillere sahip olan öğrenciler okula kabul 

edilir. Bu öğrencilerin okul kültürüne ve programın kattıkları farklılıklar saygı ve anlayışla 

karşılanır, okul yaşamı içinde kültürel çeşitliliğin değer görmesi desteklenir. 

Davranış Politikası: Davranışların rutin sürdürülmesinde etkili iletişim becerileri sergilenirken 

problem çözme odaklı durumlarda dili etkin ve saygı çerçevesinde kullanmak esastır. Dil, 

davranışlarımıza şekil veren bir araç olarak kabul edilir. 

Özel Öğretim İhtiyaçları Politikası: Okul, belirli öğrenme ihtiyaçları ile teşhis edilmiş yeni 

öğrencilerin dil desteği ihtiyaçlarını göz önünde bulundurur. Bu konularda eksikliği olan ve 

zorluk yaşayan öğrencilere ders öğretmenleri tarafından ders içinde ve dışında bireysel destek 

verilir ve sınavlarda bu özel durumları göz önünde bulundurularak bireysel sınav uygulaması 

yapılır. 

Akademik Dürüstlük Politikası: Öğrencilerden yaratıcılıklarına, bireysel ve orijinal 

fikirlerine, kendi dillerini ifade ediş tarzlarına dayalı özgün ödev ve projeler sunmalarını 

beklemektedir. Özgün bir çalışma hazırlamasında, öğrenciyi yönlendirmek ve öğrenciye fikir 

vermek ve bu süreçte dil becerilerinin etkili biçimde sergilenmesini sağlamak tüm 

öğretmenlerin sorumluluğudur.  

Değerlendirme Politikası: Öğretim dili ve ek dil dersleri için çeşitli süreç ve sonuç 

değerlendirmeleri geliştirilir. Öğrencinin dil gelişimindeki kanıtları net bir biçimde velilere, 



 
 

 

 

yöneticilere ve öğrencilere sunulur. Dönem sonunda verilen karneler dışında, sergiler, 

panolarda yer alan öğrenci çalışmaları, kişisel projeler, portfolyo çalışmaları, sunumlar, 

günlükler, performans görevleri de değerlendirme sürecinde kullanılır.  


